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TRI-2 
 
 
Pakkeinstruktioner: 
Emballagen der er anvendt for TRI-2 er designet til intern transport og lageropbevaring. I 
forbindelse med forsendelse skal der altid anvendes en ekstra yderemballage af en 
størrelse, der tillader et stødabsorberende materiale på mindst 30mm mellem den ydre 
emballage og den indre transportkasse. 
 
 
Packing instructions: 
The packing applied for TRI-2 is designed for internal transport and storage. In connection 
with forwarding, an additional outer package of a size allowing room for a shock absorbing 
material of at least 30mm between the outer package and the inner transport box must 
always be applied. 
 
 
Verpackungsanleitung:  
Die Verpackung, die für TRI-2 angewendet ist, ist für interne Lagerung und Transport 
vorgesehen. In Verbindung mit Versand muß immer eine zusätzliche Außenverpackung 
angewendet werden, deren Größe ein stoßabsorbierendes Material von mindestens 30 
mm zwischen der Außenverpackung und dem inneren Transportkasten erlaubt. 
 
 
Précautions d'emballage: 
L'emballage standard du TRI-2 n'est destiné qu'aux opérations de stockage ou de 
transport interne du produit. En cas d'envoi externe, nous vous recommandons d'ajouter 
un revêtement supplémentaire d'au moins 30mm pour absorber les chocs entre cet 
emballage et l'emballage d'expédition. 
 
 
Instrucciones de embalaje:  
El embalaje para el TRI-2 esta diseñado para transporte interno y almacenamiento. Para 
su envío, se debe utilizar una caja adicional que pueda contener el embalaje del TRI-2, 
dejando espacio para recubrir la caja interior con una capa de un material para absorción 
de impactos, con 30mm de espesor mínimo. 
 
 

 


